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組み立ての際の注意点：
Warning Note When Assembling

接着しない／
Do Not Cement
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第3編 第6章 カウリング・プロペラ ／ Cowling and Propeller

第3編 第7章 第3編 第7章
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最終艤装 ／ Final Outfitting

3-7 Photo　01

第7章 では最終艤装の組み立てを解説しています。
Part 7 will explain Final Outfitting assembly.

下記写真は、目次項目を全て組み立てた状態を示しています。
Pictures below represent completed assembly of this section.
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B-13

B-1

B-1

B-19

B-19

B-10

B-18

B-8
Counterweight
平衡錘

B-13
Propeller
4翔住友VDM
恒速式プロペラ

B-1
Spinner Inner Plate
スピナー内部板

B-19
Spinner
スピナー

B-10
Hub Stopper
ハブ押え

B-2
Spinner Base
スピナーベース

B-18
Propeller Hub
プロペラハブ

B-2は、回転軸のみに接着してプロ
ペラを回転出来るように組み立てる。
Part B-2 is cemented only to 
the propeller shaft and 
assembles in order that the 
propeller can rotate.

B-10は、プロペラを取り付け
た回転軸の先端に取り付ける。
Part B-10 is attached to 
the tip of the propeller 
shaft to which is 
attached the propeller.

B-1は、Ｂ-19の内側に形状を合わせて取り付ける。
B-19を、プロペラハブに取り付ける際には、B-1背
面の形状をうまく合わせるようにする。

71040（MA040）
Burnt Umber 
バーントアンバー

B-2

B-18

B-2

B-18B-8B-8

B-8B-8

B-10

B-8

B-8

側面透視図／Side Inner View正面透視図／Front Inner View

3-6. E プロペラPropeller

3-6. F スピナー
Spinner

各パーツ接着位置／Parts configuration after assembly.

各パーツ接着位置／Parts configuration after assembly.

各パーツ接着位置／Parts configuration after assembly.

塗料番号：
Paint Number

プロペラハブとブレードの間に組み込まれている
部品は、「平衡錘」だ。遠心力を利用してプロペラを
高ピッチに保とうとする機構である。
The parts between the propeller hub and 
blades are the counterweight. It is a 
function to keep the propeller at high 
speed by using the centrifugal force.

SWS Design ConceptSWS Design Concept

プロペラは、高高度型を完全再現した。後縁が途中で少し曲
がって見えるのが特徴的な平面形をしている。SWSでは、飛行
機の命とも謳われる最重要部品であるプロペラを、そのハブご
と一体成型で部品としている。それゆえに、取り付け角度に悩む
ことなく、組み立てるだけで実機通りの形状を再現できる。是非、
じっくりとご覧頂き、ご堪能頂きたい部分である。
The high altitude propeller is completely reproduced. It 
has a unique flat shape with the slightly curbed trailing 
edges. In SWS, the propeller, the most important part of 
airplane, is integrally molded including the hub. Therefore, 
just by assembling, the shape of the actual aircraft can be 
recreated without worrying about the attachment angle. 
Please take a look very carefully and enjoy the part.

SWS Design ConceptSWS Design Concept

3-6. E

接着しない／
Do Not Cement
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3-6. D

Side ／側面

70980（MC100）
Black Green
ブラックグリーン13

13or

13or

Please make sure the inside shape of part B-19 
is properly aligned before assembling part B-1.
When attaching part B-19 to the propeller hub, 
please make sure the rear shapes of part B-1 are 
properly aligned.


